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CARATTERISTICHE TECNICHE
Le fascette HPG, progettate per ridurre i costi e minimizzare i tempi di montaggio e
manutenzione, possono essere montate con una o due opposte prolunghe filettate
praticando dei fori non filettati da 13 mm sul tubo nella posizione desiderata.

COSTRUZIONE
Le fascette HPG sono consigliate per l’uso con pressioni d’esercizio fino a 10 bar,
vengono applicate su tubi da 11/4” mediante una vite da 6MA. Le prolunghe standard
HPG125 hanno filettatura maschio da 3/8” Gas cilidrica (BSPP - UNI 338),
consentono un’estensione interassiale di 125 mm e vengono fissate sulla fascetta
tramite uno speciale attacco. Tra le prolunghe e il tubo viene montata l’apposita
guarnizione in gomma che ne assicura la tenuta. Le prolunghe, su specifica richiesta,
possono essere ridotte in lunghezza per consentire la massima flessibilità ed
adattabilità alle diverse esigenze di impianto.

MATERIALI STANDARD
Perno e vite in acciaio inox AISI 304. Guarnizioni in gomma. Tutti gli altri componenti
sono in polipropilene caricato a vetro.

APPLICAZIONI TIPICHE
Torri di lavaggio e raffreddamento, lavaggio aria e gas, lavaggio fumi, impianti per
l’aria condizionata, ecc.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
This model which is particularly designed to save time in installation and maintenance,
can hold either one or in opposed directions, two threaded extensions (marked
HPG125) on which different nozzle types can be mounted.

CONSTRUCTION
The HPG eyelet is to be preferably used up to the maximum operating pressure of 10
bars.
It is mounted on a 11/4” pipe size by using a tightening screw. The 3/8” Gas parallel
(BSPP - UNI 338) threaded extensions with a standard 125 mm inter-axial length
which are inserted into the eyelet with their heads fixed-up in a special lock-system,
have their respective rubber-made gaskets between the threaded extension heads and
the pipe, necessary to guarantee a fluidtight connection in order to prevent eventual
liquid loss.
The threaded extensions can however upon special request, be supplied with a
reduced length to enable their flexible adaptability in different plant designs.

STANDARD MATERIALS
Stainless steel AISI 304 for both link-bolt and screw, special rubber for the gasket as
well as moulded thermal and chemical resistant fibreglass re-inforced polypropylene
for the rest of the components.

TYPICAL APPLICATIONS
Washing and cooling towers, air and gas washing, dust control, smoke washing, air
conditioning plants, etc.

Fascette con doppia prolunga tipo - HPG - Split eyelet connector types

Tipi - Types

90.50

Ø 13.00 Ø 3/8”

75.00

Ø 1-1/4”

Ø 13.00 Ø 3/8”

40.50

250.00

Ugello tipo 3/8” CXP
Nozzle type 3/8” CXP

150.00

38.00

46.00

84.00

HPG PLUGHPG 14F

HPG 114

HPG 125

HPG 75

Guarnizione
Gasket

Ø 13.00 Ø 23.00 Ø1/4”

3.00

HPG114

HPG125

Accessori per il montaggio
Mounting fittings

HPG

      Accessori per il montaggio

     Mounting fittings

HPG

  Fascette con doppia prolunga tipo - HPG - Split eyelet connector types

  Tipi - Types
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Accessori per il montaggio
Mounting fittings

HPF114 - HPP100 - HPP114 - HPP112

CARATTERISTICHE TECNICHE
Le fascette HPF114 sono progettate per ridurre i costi e i tempi di montaggio e
manutenzione, possono essere montate con la loro serie di ugelli sfera KFA che hanno
colori differenti secondo la portata come riportato in tabella. In alternativa si possono
montare le sfere KFF con filettatura femmina Gas cilindrica da 1/4” o da 3/8” (BSPP -
UNI 338) sulle quali possono essere montati tutti gli ugelli con la stessa filettatura
maschio. Sono anche disponibili delle sfere cieche KFF00 per consentire, se
necessario, la chiusura di alcuni getti.
Gli ugelli sfera KFA e le sfere filettate KFF, montate sulla fascetta HPF114, consentono
all’utilizzatore di orientare la proiezione dei getti nella direzione desiderata entro un
angolo assiale di circa 50°.

COSTRUZIONE
La fascetta HPF114 può essere usata con una pressione massima d’esercizio di 10
bar, è adatta per tubi con diametro da 11/4”, viene installata praticando un foro di 20
mm sul tubo nella posizione desiderata e quindi stretta dalla sua vite (6MA). La sfera
ugello KFA e le sfere KFF vengono bloccate in posizione dalla ghiera KGH. Un O-ring
in dotazione viene posto tra la fascetta e il tubo per assicurare una perfetta tenuta. 

MATERIALI STANDARD
La vite e il perno sono costruiti in acciaio inox AISI 304. L’ O-ring è in Buna N. Tutti gli
altri componenti sono stampati in polipropilene caricato a vetro per garantire una
buona resistenza alla temperatura e alle soluzioni chimiche.

APPLICAZIONI TIPICHE
Lavaggio e finitura dei metalli, tunnel di fosfatazione, sgrassaggio, decapaggio.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
This unit which is purposely designed to reduce installation and maintenance cost and
time, can be mounted with its appropriate wide range ball-nozzles (marked KFA)
which have different colours according to their respective flow capacities as shown in
the chart. As an alternative function, the HPF114 model can also be mounted with
1/4” or 3/8” female Gas parallel (BSPP - UNI 338) threaded balls (marked KFF) on
which all nozzles with the same male thread sizes are applicable. In place of the KFF
threaded balls, it is also possible to apply completely closed-up ball-taps marked
KFF00 whenever it is necessary to close a spraying outlet.
The KFA and KFF accessories mounted on HPF114 eyelet unit can be pivoted in
various directions with an axial angular margin of about 50°, thereby allowing the
user to select the favourite projections.

CONSTRUCTION
The HPF114 eyelet which withstands up to 10 bars is supplied to be mounted on 11/4”
pipe size and tightened up with a screw. KFA, KFF and KFF00 balls are kept in place
by using their appropriate retainer cap marked KGH. An O-ring is fixed under the
eyelet, thus between the eyelet and the pipe to make the connection fluidtight and
consequently, avoid eventual loss of liquid.

STANDARD MATERIALS
Stainless steel AISI 304 for screw and link-bolt. Buna N for the O-ring. Moulded
fibreglass re-inforced polypropylene for all the other components in order to increase
both thermal and chemical resistance.

TYPICAL APPLICATIONS
Metal washing and surface finishing; phosphatizing, pickling and degreasing tunnels.

Fascette con sfera orientabile tipo - HPF114 - Ball swivel eyelet connector types

Tabella delle portate - Capacity chart

Ugello - Nozzle Orifizio Pressione - Pressure (Bar) Angolo Colore Ball
Tipo Codice Orifice 0,5 0,7 1 1,5 2 2,5 3 3,5 4 5 di spruzzo sfera nozzle
Type Code Ø EQ.mm Portata - Capacity (l/min) Spray angle ugello colour

1320 1,98 1,60 1,89 2,26 2,77 3,20 3,58 3,92 4,23 4,53 5,06 65° NERO BLACK
1630 2,78 3,15 3,73 4,45 5,46 6,30 7,04 7,72 8,33 8,91 9,96 65° VIOLA VIOLET
1800 3,18 4,00 4,73 5,66 6,93 8,00 8,94 9,80 10,58 11,31 12,65 65° MARRONE BROWN
1950 3,57 4,75 5,62 6,72 8,23 9,50 10,62 11,64 12,57 13,44 15,02 65° GIALLO YELLOW

KFA
2110 3,68 5,50 6,51 7,78 9,53 11,00 12,30 13,47 14,55 15,56 17,39 65° GRIGIO GREY

KFB
2125 3,97 6,25 7,40 8,84 10,83 12,50 13,98 15,31 16,54 17,68 19,76 65° ROSSO RED
2160 4,37 8,00 9,47 11,31 13,86 16,00 17,89 19,60 21,17 22,63 25,30 65° VERDE GREEN
2188 4,76 9,40 11,12 13,29 16,28 18,80 21,02 23,03 24,87 26,59 29,73 65° BLU BLUE
2220 5,16 11,00 13,02 15,56 19,05 22,00 24,60 26,94 29,10 31,11 34,79 65° AZZURRO SKY-BLUE
2279 5,95 13,95 16,51 19,73 24,16 27,90 31,19 34,17 36,91 39,46 44,11 65° BIANCO WHITE
2410 7,14 20,50 24,26 28,99 35,51 41,00 45,84 50,21 54,24 57,98 64,83 65° ROSA PINK

29.00

38.00

45.00

43.00

Ø 20.00
83.00

83.00

100.00

50°

1-1/4”

HPF 114
KFA…

KFF00

KGH 114

KFF 1/4” - KFF 3/8”
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       Accessori per il montaggio

      Mounting fittings

HPF114 - HPP100 - HPP114 - HPP112

  Fascette con sfera orientabile tipo - HPF114 - Ball swivel eyelet connector types

  Tabella delle portate - Capacity chart

      Ac

     Mounting fittings
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Accessori per il montaggio
Mounting fittings

HPP100 - HPP114 - HPP112

CARATTERISTICHE TECNICHE
Le fascette HPP hanno le medesime caratteristiche tecniche delle HPF114. La
differenza consiste in uno speciale attacco a clip che permette di diminuire
ulteriormente i costi e i tempi di montaggio e manutenzione. Anche queste fascette
hanno una serie di ugelli sfera colorati KFB come in tabella, delle sfere KFP filettate
femmina (BSPP - UNI 338) da 1/4” o 3/8”, sfere cieche KFP00, la loro ghiera di
fissaggio KGP e un O-ring che ne garantisce la tenuta. 

COSTRUZIONE
Le fascette HPP sono consigliate per l’uso con pressioni fino a 4 bar e sono disponibili
in tre misure adatte per tubi da 1” la HPP100, 11/4” la HPP114 e 11/2” la HPP112.
Necessitano di un foro di 14,3 mm di diametro nella posizione desiderata e vengono
fissate al tubo mediante lo speciale attacco a clip.

MATERIALI STANDARD
Clip in acciaio inox AISI 304, O-ring in Buna N, tutti gli altri componenti sono in
polipropilene caricato a vetro per assicurare una buona resistenza alla temperatura e
alle soluzioni chimiche.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
This unit has the same general features as those of the HPF114 model but with its
special clip, its installation and maintenance cost and time are much lesser. The HPP
eyelet type also has its appropriate wide-range ball-nozzles marked KFB, 1/4” or
3/8” female Gas parallel (BSPP - UNI 338) threaded balls marked KFP, completely
closed-up unthreaded ball taps marked KFP00, their corresponding retainer caps
marked KGP as well as its O-ring.

CONSTRUCTION
The HPP eyelet which is adviceable to be used up to 4 bars can be supplied with three
different sizes to be mounted on 1” (HPP100), 11/4” (HPP114) and 11/2” (HPP112)
pipe sizes. These special metallic clips allow a very tight eyelet connection onto the
pipe.

STANDARD MATERIALS
Stainless steel AISI 304 for the eyelet clip, Buna N for the O-ring and moulded
fibreglass reinforced polypropylene for all the other components so as to create a
high-level thermal and chemical resistance.

Fascette con sfera orientabile tipi - HPP100-HPP114-HPP112 - Ball swivel eyelet connector types

=

Per ordinare - To order

HPF 114 MOP

Tipo Codice Materiale*
Type Code Material*

Esempio
Example

HPF114MOP

Fascetta, specificare: - Eyelet connector, specify:

* Vedi Pag. 3  - See page 3 for list

=

Per ordinare - To order

KFA 2110 MOP

Tipo Codice Materiale*
Type Code Material*

Esempio
Example

KFA2110MOP

Ugello sfera, specificare: - Ball-nozzle, specify:

* Vedi Pag. 3  - See page 3 for list

=

Per ordinare - To order

KFF 3/8” MOP

Tipo Attacco Materiale*
Type Pipe connection Material*

Esempio
Example

KFF3/8MOP

Sfera filettata, specificare: - Threaded ball, specify:

* Vedi Pag. 3  - See page 3 for list

=

Per ordinare - To order

KGH 114 MOP

Tipo Codice Materiale*
Type Code Material*

Esempio
Example

KGH114MOP

Ghiera, specificare: - Retainer cap, specify:

* Vedi Pag. 3  - See page 3 for list

63.00

89.00

Ø 14,30

108.00

1” HPP 100
11/4” HPP 114
11/2” HPP 112

KFB…

KGP

KFP 1/4” - KFP 3/8”

50°

Costruzione speciale
cono vuoto
Specially made nozzle
hollow cone spray

KFPO0

      Mounting fittings
      Accessori per il montaggio

     Mounting fittings

HPP100 - HPP114 - HPP112

  Fascette con sfera orientabile tipi - HPP100-HPP114-HPP112 - Ball swivel eyelet connector types

  Per ordinare - To order   Per ordinare - To order
  Costruzione speciale

  cono vuoto - Specially

  made nozzle hollow
  cone spray

  Per ordinare - To order   Per ordinare - To order

Jet System S.r.l. - Via Cavalieri di Vittorio V.to 17/G - 32036 SEDICO (BL) - Tel. +39 0437867423 - info@jetsystemsrl.it 101



HPP 

Ball swivel eyelet connector 

 Fascette con sfera orientabile 

CARATTERISTICHE TECNICHE 

Le fascette HPP hanno le stesse caratteristiche tecniche delle 
HPF114. La differenza consiste in uno speciale attacco a clip 
che permette di diminuire i costi e i tempi di manutenzione. 
Le fascette HPP sono consigliate per l’uso fino a 5 Bar e sono 
fornite in tre misure diverse, adatte per tubi da 1” (HPP100),  
1¼” (HPP114) e 1½” (HPP112).  
Le fascette HPP sono progettate per rendere facile e veloce 
l’installazione praticando dei fori Ø 14 mm  o Ø 20 mm sul tubo 
nella posizione preferita. Su queste fascette vengono usati gli 
stessi accessori delle fascette HPF (Ugelli sfera KFA, sfere 
ilettate KFF, sfere cieche KFF00 e ghiere KGH). (Vedi pag.100) f

 

COSTRUZIONE E MATERIALI 

Clip in acciaio inox Aisi 316 e O-Ring in Buna N. Tutti gli altri 
componenti sono stampati in polipropilene caricato vetro per 
garantire una buona resistenza alla temperatura e alle soluzioni 
chimiche. 

TECHICAL CHARACTERISTICS 

This unit has the same general features as those of HPF 114 
model but with its special clip, its installation and maintenance 
cost and time are much lesser. (See page 100.) 
 The HPP eyelet which is adviceable to be used up to 5 Bar 
can be supplied in three different sizes to be mounted on 1” 
(HPP100), 1¼” (HPP114) and 1½” (HPP112) pipe sizes.  
These models are purposely manufactured for quicker and 
easier installation by simply drilling holes of Ø 14 mm or Ø 20 
mm at the right points on the pipe. They use the same range 
of accessories (KFA ball-nozzles, KFF threated balls, KFF00 
b
 
all-taps and KGH retainer caps) as the HPF eyelet. 

CONSTRUCTION AND MATERIALS 

Stainless steel Aisi 316 for the eyelet clip, Buna N for the O-
Ring and moulded fibreglass reinforced polypropylene for the 
other components in order to increase both thermal and 
chemical resistence. 

Tipo - HPP100 - Type             Per tubo da - 1” -  pipe size 

Per ordinare, specificare: HPP 114 14 MOP = HPP11414MOP

Tipo di fascetta Ø Tubo Ø Foro Materiale Esempio

Eyelet type Pipe size Ø Hole Ø Material Example

To order, please specify: 

Tipo - 2HPP114 - Type      Per tubo da - 1¼” - pipe size 

Tipo - 2HPP100 - Type         Per tubo da - 1” - pipe size 

Tipo - HPP112 - Type          Per tubo da - 1½” - pipe size   

Tipo -  HPP114 - Type          Per tubo da - 1¼” - pipe size 
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   Fascette con sfera orientabile  
   Ball swivel eyelet connector  

HPP

  Tipo - HPP100 - Type  /  Per tubo da - 1” -  pipe size

  Tipo -  HPP114 - Type  /  Per tubo da - 1¼” - pipe size 

  Tipo - HPP112 - Type  /  Per tubo da - 1½” - pipe size 

  Tipo - 2HPP100 - Type  /  Per tubo da - 1” - pipe size

  Tipo - 2HPP114 - Type  /  Per tubo da - 1¼” - pipe size

  Per ordinare, specificare
  To order, specify
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 Couplings with cam locking 
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1810 

Couplings with cam locking 

 Accoppiatori con bloccaggio a camme 

CARATTERISTICHE 

I giunti rapidi 1810  rappresentano  una soluzione moderna per 
l’accoppiamento di tubi senza uso di utensili. 
I giunti 1810 con le loro  speciali leve a camme sono stati 
progettati per ridurre i costi e tempi di montaggio e 

anutenzione.  m
 

COSTRUZIONE E MATERIALI 

Corpo in polipropilene caricato fibra vetro.  
Leve di bloccaggio in AISI 316 Sinterizzato. 
Guarnizione in EPDM (Viton e NBR a richiesta.) 
Filettatura da 3/4” a 2” BSPT (NPT a richiesta.) 
Pressione massima di esercizio 9 Bar (130 Psi) 

 CHARACTERISTICS 

The 1810 quick coupling joints are a modern solution 
 for connection of pipes without tools. 
 The 1810 joints with its special cam-levers is  
designed to reduce installation  and maintenace cost 
 
 
and time. 

CONSTRUCTION AND MATERIALS 

Fibreglass-reinforced polypropylene body. 
Sintered Stainless Steel AISI 316 levers. 
EPDM gasket. (Viton and NBR on request.) 
From 3/4” to 2” BSPT threads  (NPT on request.) 
Max working pressure 9 Bar (130 Psi) 

Tipi  -  Types 
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Per ordinare specificare il codice  -  To order specify the code 

Aisi 316 specially made joint 

Costruzione speciale interamente in Aisi 316 

TIPO A TIPO D

Adattatore maschio, filetto femmina - Male adapter, female thread Accoppiatore femmina, filetto femmina - Female coupler, female thread

Codice Misura Attacco Codice Misura Attacco

Code Pipe Connection Size Code Pipe Connection Size

181 03A 3/4" 181 03D 3/4"

181 04A 1" 181 04D 1"

181 05A 1¼" 181 05D 1¼"

181 06A 1½" 181 06D 1½"

181 07A 2" 181 07D 2"

                              

 Accoppiatori con bloccaggio a camme

 Couplings with cam locking 

1810

  Tipi  -  Types

  Per ordinare specificare il codice  -  To order specify the code

  Costruzione speciale

  interamente in Aisi 316

  Aisi 316 specially made joint
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400270 

Quick-fitting adapters 

 Adattatori con attacco rapido 

COSTRUZIONE E MATERIALI 

Corpo in polipropilene caricato fibra vetro.  
Filettatura da 1/4” maschio BSPT (NPT a richiesta.) 

CONSTRUCTION AND MATERIALS 

Fibreglass-reinforced polypropylene body. 
1/4” male BSPT thread. (NPT on request.) 

Tipo  - 400270 -  Type 

Swivel coupling nozzle holder 

004750 

 Portagetto snodato 

COSTRUZIONE E MATERIALI 

Corpo in ottone e polipropilene caricato fibra vetro.  
Filettatura da 1/4” maschio BSPT (NPT a richiesta.) 

CONSTRUCTION AND MATERIALS 

Brass and fibreglass-reinforced polypropylene body. 
1/4” male BSPT thread. (NPT on request.) 

Tipo - 004750 - Type 
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      Adattatori con attacco rapido 

      Quick-fitting adapters 

      Portagetto snodato  

     Swivel coupling nozzle holder  

400270 

004750 

  Tipo  - 400270 -  Type

  Tipo  - 004750 -  Type
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400270 

 

004750 
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      Quick-fitting adapters 

     Swivel coupling nozzle holder  
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CARATTERISTICHE TECNICHE
Le fascette metalliche tipo 7500 sono progettate per rendere facili, rapide ed
economiche le operazioni di installazione e di aggiunta di ugelli o altri accessori. Il
montaggio si effettua praticando fori non filettati sui tubi, del diametro indicato in
tabella, senza provvedere alla sostituzione delle tubazioni.

COSTRUZIONE
Sono composte da due flange sagomate ad alto spessore per eliminare problemi di
deformazione sotto la pressione delle viti da 6MA che servono per il fissaggio, da
raccordo con filettatura Gas cilindrica (BSPP - UNI 338) e da guarnizione sagomata
che applicata fra il raccordo e il tubo assicura un’ottima tenuta.

MATERIALI STANDARD
Le flange sagomate vengono fornite in acciaio zincato, acciaio inox AISI 304, acciaio
inox AISI 316. Il raccordo viene costruito in ottone, acciaio inox AISI 303, acciaio
inox AISI 316 e PVC. La guarnizione è stampata in PVC per garantire una buona
resistenza alla maggior parte delle soluzioni chimiche industriali.
Altri materiali vengono forniti su specifica richiesta. (Vedi pag. 3)

TECHNICAL CHARACTERISTICS
This model is specially designed to facilitate rapid and economically convenient
installations of other accessories and nozzles which require additional unthreaded
holes bored at the right points on the same pipes in order to avoid pipe substitution.

CONSTRUCTION
This is composed of two split-clamps modelled by means of metal pressing and are
thick enough to eliminate any deformation when assembled in position with their
tightened-up twin-srews.
It also has a threaded Gas parallel (BSPP - UNI 338) female or male outlet serving as
a connecting body which presses-up the curve-surfaced gasket seat onto the
cylindrical pipe to guarantee leak-proof fixing as well as the appropriate resistance
against most of the industrial chemical solutions.

STANDARD MATERIALS
The two split-clamps and the twin screws are produced in zinc-plated steel, stainless
steel AISI 304 or stainless steel AISI 316. The connector bodies are supplied in brass,
stainless steel AISI 303, stainless steel AISI 316 and PVC. Gasket seat in PVC.
Different product materials are obtainable under specific request. (See page 3 for list)

Fascette metalliche tipo - 7500 - Metallic split eyelet connector types

Guarnizione - Gasket

Raccordo femmina
Female connector

7500

B

A

102 JET SYSTEM srl - Zona Ind.le Villanova - 32013 Longarone (BL) - Tel. 0437 771906 - Fax. 0437 771908

Accessori per il montaggio
Mounting fittings

AX - 7500

È composto da tre pezzi stampati in polipropilene: una parte ad espansione viene
inserita in un foro di 20 mm di diametro praticato sul tubo, la seconda parte centrale
viene avvitata sulla prima per provocarne l’espansione e garantire la tenuta, la terza
parte è collegata alla parte centrale mediante attacco rapido a baionetta e ha
filettatura femmina 1/4” Gas cilindrica (BSPP - UNI 338) sulla quale è possibile
montare qualsiasi ugello con filettatura maschio da 1/4”.

This is a three-piece polypropylene-made unit having a plastic dowel with an
expansible end which is inserted into the hole previously drilled on the pipe, a male
threaded connector which is screwed up on one side into the plastic dowel to make it
expand thereby creating a fluidtight connection on the pipe, and finally a nozzle
holder with a female 1/4” threaded Gas parallel (BSPP - UNI 338) size into which the
other side of the connector is to be fixed in a fast lock-system. On the nozzle holder, it
is possible to mount every male threaded 1/4” size of nozzles or accessories.

Connettore ad espansione tipo - AX - Expansible connector-end type

Schema d’installazione - Installation layout

Ø 1/4”

61.00

34.00

72.00

Ø20.00

Ø 3/8”

       Accessori per il montaggio

      Mounting fittings

AX - 7500

  Connettore ad espansione tipo - AX - Expansible connector-end type

  Schema d’installazione - Installation layout

  Fascette metalliche tipo - 7500 - Metallic split eyelet connector types

      Ac

     Mounting fittings
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Dati tecnici - Technical data

Fascetta Per tubi Raccordo uscita Ø Foro da Dimensioni - Dimensions
Split eyelet For pipes Outlet connector body praticare Lunghezza Larghezza

Codice Tipo Esterno - Outside Codice Femmina Maschio Ø Of hole to Length Width
Code Type Ø MIN. mm Ø MAX. mm Code Female Male be drilled A mm B mm

1/8” 7 mm 43 53
1/4” 7 mm 43 53

7500 1/2” 20 22 7550 6MA 7 mm 43 53
11/16” 7 mm 51 53
3/8” 7 mm 51 53

1/8” 7 mm 47 58

7500 3/4” 25 27 7550 1/4” 7 mm 47 58
11/16” 7 mm 56 58
3/8” 7 mm 56 58

1/8” 7 mm 48 60

7500 1” 28 35 7550 1/4” 7 mm 48 60
11/16” 7 mm 58 60
3/8” 7 mm 58 60

1/8” 17,5 mm 62 80

7500 11/4” 40 43 7555 1/4” 17,5 mm 62 80
3/8” 17,5 mm 62 80
1/2” 17,5 mm 62 80
1/8” 17,5 mm 71 92

7500 11/2” 45 51 7555 1/4” 17,5 mm 71 92
3/8” 17,5 mm 71 92
1/2” 17,5 mm 71 92

=-

Per ordinare - To order

7500

Codice
Code

1/2” SS

Tipo Materiale*
Type Material*

Esempio
Example

7500-1/2SS

Fascetta, specificare: - Split eyelet, specify:

=-7550

Codice
Code

1/8” BR

Raccordo uscita Materiale*
Outlet pipe size Material*

Esempio
Example

7550-1/8BR

Raccordo, specificare: - Outlet connector body, specify:

* Vedi Pag. 3  - See page 3 for list
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Accessori per il montaggio
Mounting fittings

7500

Fascette metalliche tipo - 7500 - Metallic split eyelet connector types

Costruzione speciale - Specially made connector

7500

Guarnizione - Gasket

Raccordo maschio
Male connector

Ghiera - Retainer cap

B

A
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  Fascette metalliche tipo - 7500 - Metallic split eyelet connector types

  Dati tecnici - Technical data

  Per ordinare - To order   Costruzione speciale - Specially made connector
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HPA

HPB

A

B

Ø 3/8”

Ø 3/8”

A

B

30.00

Ø 3/8”

17.00

30.00

Ø 3/8”

17.00

Accessori per il montaggio
Mounting fittings

HPA - HPB

CARATTERISTICHE TECNICHE
Le fascette in polipropilene tipo HPA e HPB sono costruite per rendere facili, veloci e
più convenienti le operazioni di installazione o di aggiunta di ugelli e accessori. Il
montaggio si effettua praticando fori non filettati sui tubi, del diametro indicato in
tabella, senza provvedere alla sostituzione delle tubazioni.

COSTRUZIONE
Il modello HPA si compone di due flange assemblate su un lato da un perno, sull’altro
da una vite autofilettante che serve per il fissaggio sul tubo e da un O-ring
posizionato tra la base del codolo e il tubo per assicurare la perfetta tenuta. Il
raccordo d’uscita ha attacco da 3/8” con filettatura Gas cilindrica (BSPP - UNI 338)
sul quale possono essere montati tutti gli ugelli femmina della stessa misura così come,
mediante l’uso della ghiera 38PP, possono essere montate tutte le punte della serie R1.
Per il montaggio rapido delle punte della serie R1 (vedi pag. 112), la fascetta HPA
può essere fornita con uno speciale attacco a baionetta e con l’apposita ghiera.
Il modello HPB ha le stesse caratteristiche costruttive del modello HPA, l’unica
differenza consiste che le due flange sono completamente separate. Abbinando due
parti uguali munite di raccordo si ha la possibilità di ottenere due getti in direzioni
opposte. Le fascette HPB vengono fissate al tubo mediante due viti con relativi dadi.

MATERIALI STANDARD
Le viti, i dadi e il perno sono in acciaio inox AISI 304. L’O-ring è in Buna N. 
Le fascette e le ghiere sono stampate in polipropilene.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
These models are purposely manufactured for quicker, easier as well as economically
more favourable installations and maintenance of both accessories and extra nozzles
by simply drilling additional holes at the right points on the same pipe.

CONSTRUCTION
The HPA model is composed of two split-clamps held together on one side by a link-
bolt. On the other side, a self-drilling screw is used to tighten up the fixed eyelet on the
pipe, with an O-ring around the tube-like internal piece which is inserted into the
previously drilled hole.
The eyelet connector has a 3/8” male Gas parallel (BSPP - UNI 338) thread size
which allows interchangeability among all 3/8” female nozzles or accessories as well
as all the R1 tip series mounted with the use of their corresponding 38PP cap retainers.
The same HPA model can be supplied with a special connector necessary for the
mounting of its appropriate fast-lock tip system which creates interchangeability
among only the R1 tip series. (See page 112)
The HPB model offers the same technical characteristics as those of the HPA eyelet type,
but with the unique difference of providing the possibility to obtain two projections in
opposed directions, thanks to its additional characteristic construction difference for
having the two split-clamps completely separate. Hence the HPB model is tightened up
on its pipe with the use of twin-screws and their respective screw-nuts on both sides.

STANDARD MATERIALS
Stainless steel AISI 304 for link-bolts, screws and screw-nuts; Buna N for the O-rings;
moulded polypropylene for all the other components.

Fascette in polipropilene tipi - HPA - HPB - Polypropylene split eyelet connector types

Dati tecnici - Technical data

Tipo HPA Tipo HPB Per tubi Attacco uscita Ø Foro da Dimensioni - Dimensions
Type HPA Type HPB For pipes Outlet pipe conn. praticare Tipo HPA Tipo HPB

Codice Codice Esterno Maschio Ø of hole to Type HPA Type HPB
Code Code Outside Male be drilled A mm B mm A mm B mm

400520 400020 Ø 20 mm 3/8” 7 mm 51 44 65 49
4005201 Ø 20 mm 3/8” 10 mm 51 44
400530 400030 1/2” 3/8” 7 mm 51 44 65 49
400540 400040 1/2” 3/8” 10 mm 51 44 65 49
400550 400050 3/4” 3/8” 10 mm 70 55 73 56
400560 400060 1” 3/8” 10 mm 74 62 73 56

=

Per ordinare - To order

HPA 400530 PP

Tipo Codice Materiale*
Type Code Material*

Esempio
Example

HPA400530PP

Specificare: - Specify:

* Vedi Pag. 3  - See page 3 for list

HPA con attacco a baionetta - HPA quick coupling
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HPA - HPB

  Fascette in polipropilene tipi - HPA - HPB - Polypropylene split eyelet connector types

  Dati tecnici - Technical data   Per ordinare - To order
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     Mounting fittings
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Accessori per il montaggio
Mounting fittings

TFF - TFM - TFFA - TFFPP - TMMPP

CARATTERISTICHE TECNICHE
I filtri di linea proteggono gli ugelli da qualsiasi problema di intasamento e ne
prolungano la durata. La superfice filtrante è sufficientemente grande da permettere la
massima portata con minima perdita di carico. I tipi TFF e TFM montano reti filtranti in
acciaio inox da 100, 300 o 800 microns e, per la pulizia manuale, è necessario
smontare la coppa di fondo.
Il modello TFFA monta una rete in acciaio inox da 100 microns ed è fornito con
manometro e valvola di scarico che, una volta aperta, assicura la funzione di
autopulizia. Tutti i tipi TFF, TFM e TFFA sono forniti con attacchi da 3/8” fino a 4”.
I tipi TFFPP e TMMPP sono prodotti in polipropilene con attacchi da 1/2” fino a 11/2”
e possono montare delle reti filtranti da 32, 50, 80 e 100 Mesh in acciaio inox.
In tutti i filtri la seconda e la terza lettera della sigla indica, rispettivamente, l’ingresso
e l’uscita maschio o femmina.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
These filter types protect spray nozzles against clogging and hence extend their
durability. The filtering surface is large enough to ensure full volume flow at the least
pressure loss.
The TFF and TFM models are provided with the various sizes of 100, 300 and 800
microns of stainless steel screens which can be manually cleaned after removing the
bottom cap.
The TFFA type is also mounted with only a 100 micron stainless steel screen size as
well as with the difference of being equipped with both a pressure gauge and a
manually operated discharge valve which is opened to ensure a self-flushing cleaning
function. All the three TFF, TFM and TFFA filter models are supplied with a 3/8” to 4”
pipe connection size-range. The TFFPP and TMMPP models are polypropylene made
and have their 32, 50, 80 and 100 stainless steel mesh screen sizes as well as their
1/2” to 11/2” size-range of pipe connections. In all the above mentioned filter types,
the second and third code letters respectively indicate the inlet and the outlet with male
or female pipe connections.

Filtri di linea tipi - TFF - TFM - TFFA - TFFPP - TMMPP - Line filter types

Tipi - Types

TFF TFM

TMMPP
1/2” - 3/4” - 1”

TMPP
11/4” - 11/2”Cartuccia - Cartridge

TFFPP
1/2” - 3/4” - 1”

TFFA

Costruzioni speciali - Particular constructions
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Tipi - Types

7450E7450

A

B

B A

Tipo - 1” x 1”- Type

106 JET SYSTEM srl - Zona Ind.le Villanova - 32013 Longarone (BL) - Tel. 0437 771906 - Fax. 0437 771908

Accessori per il montaggio
Mounting fittings

7450 - 7450E

CARATTERISTICHE TECNICHE
I giunti orientabili sono progettati per consentire un posizionamento regolabile degli
ugelli e sono indispensabili quando si deve controllare l’esatta direzione del getto.
Sono, inoltre, utilizzati per l’allineamento di tubazioni su macchine ed impianti.
Consentono una regolazione assiale di circa 40° - 50° e radiale di 360°.

COSTRUZIONE
Il modello 7450 è costituito da connettore maschio, da sfera filettata femmina, da due
flange di forma triangolare tranciate e modellate a pressione e da tre viti con i
rispettivi dadi.
Il modello 7450E è costruito interamente da barra ed è composto da un corpo filettato
maschio, da una sfera filettata femmina e da un’apposita ghiera.
Sia le flange che la ghiera hanno la funzione di bloccare la sfera nella posizione
desiderata e di garantire la tenuta.
Entrambi i tipi sono caratterizzati da ingresso maschio filettato Gas conico (BSPT -
UNI 339) e da uscita femmina filettata Gas cilindrico (BSPP - UNI 338).

MATERIALI STANDARD
Ottone, acciaio inox AISI 303 e acciaio inox AISI 316.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
These models are well designed to allow a flexible nozzle regulation necessary to
adjust the direction of the spray projection. They are also applied for pipe alignment
on machines and plants. They offer a range of 40° to 50° angular and a complete
360° radial adjustments without interfering with the piping system.

CONSTRUCTION
The 7450 model is manufactured with a male connector body, a threaded female ball-
joint as well as triangular-shaped twin-flanges modelled by means of pressing,
including their three screws and respective screw-nuts whereas the 7450E set-up
constitutes a completely bar-stock type three-piece unit. The 7450E set-up consists of a
male connector body, a threaded female ball-joint and its retainer cap. Both the twin-
flanges and the ball-joint retainer cap present a leak-proof function, hence preventing
fluid loss when tightened up. They however allow a flexible choice for the required
direction of the spray projection in their loosened state.
Both the 7450 and 7450E models have their connector bodies characterised by a
male threaded Gas tapered (BSPT - UNI 339) pipe connection on one side and a
female threaded Gas parellel (BSPP - UNI 338) ball-joint connection on the other.

STANDARD MATERIALS
Brass, stainless steel AISI 303 and stainless steel AISI 316.

Giunti orientabili a sfera tipi - 7450 - 7450E - Adjustable ball joint types

Dati tecnici - Technical data

Giunto orientabile Attacco Lunghezza Larghezza Angolo di
Adjustable joint Pipe connection orientamento

Tipo Tipo Ingresso Uscita Length Width massimo
flangiato esagonale maschio femmina Maximum
Flanged Hexagonal Male Female A B angle of

type type inlet outlet mm mm adjustment
7450 1/8” 1/8” 35 40 40°

7450E 1/8” 1/8” 39 25 hex 50°
7450 1/4” 1/8” 35 40 40°

7450E 1/4” 1/8” 52 32 hex 50°
7450 1/4” 1/4” 45 50 50°

7450E 1/4” 1/4” 52 32 hex 50°
7450 3/8” 1/4” 45 50 50°

7450E 3/8” 1/4” 52 32 hex 50°
7450 3/8” 3/8” 45 50 40°

7450E 3/8” 3/8” 52 32 hex 40°
7450 1/2” 3/8” 45 50 40°

7450E 1/2” 3/8” 62 38 hex 40°
7450 1/2” 1/2” 60 80 40°

7450E 1/2” 1/2” 62 38 hex 40°
7450 3/4” 1/2” 60 80 40°

7450E 3/4” 1/2” 61 50 40°
7450 3/4” 3/4” 88 80 40°

7450E 3/4” 3/4” 61 50 40°
7450E 1” 3/4” 77 70 40°
7450E 1” 1” 77 70 40°

       Accessori per il montaggio

      Mounting fittings

7450 - 7450E

  Giunti orientabili a sfera tipi - 7450 - 7450E - Adjustable ball joint types

  Dati tecnici - Technical data

  Tipi - Types
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Accessori per il montaggio
Mounting fittings

7450 - 7450E - AB - BB

Costruzione speciale
Particular construction

Tipo - 1” x 1”- Type
=- x

Per ordinare - To order

7450E 3/8” 1/4” BR

Tipo
Type

Attacco ingresso
Inlet pipe conn.

Attacco uscita Materiale*
Outlet pipe conn. Material*

Esempio
Example

7450E-3/8X1/4BR

Specificare: - Specify:

* Vedi Pag. 3  - See page 3 for list

Installazioni tipiche - Typical installations

Queste valvole unidirezionali a sfera vengono montate prima dell’ugello per eliminare
eventuali problemi di sgocciolamento. Il corpo esterno è costruito in due pezzi con
all’interno una molla e una sfera che ha la funzione di chiusura. La valvola tipo AB ha
ingresso maschio Gas conico (BSPT - UNI 339) e uscita femmina (BSPP - UNI 338) ed
è fornita con attacchi da 1/8”, 1/4” e 1/2” e con molle tarate per l’apertura a 0,35,
0,70 e 1,4 bar.
Il modello BB ha entrambi gli attacchi da 1/4” maschio filettati Gas conico (BSPT -
UNI 339) con un’unica molla tarata per l’apertura a 0,35 bar.
Il corpo viene costruito in ottone o acciaio inox AISI 303 mentre la molla e la sfera
vengono fornite esclusivamente in acciaio inox.

These are single-direction ball-type valves mounted just before the nozzles in order to
eliminate eventual dripping problems. They both have a two-piece body, internally
loaded with a spring as well as a ball-bearing which provides a shut-off function.
The AB model which has a male inlet Gas tapered (BSPT - UNI 339) and a female
outlet Gas parallel (BSPP UNI - 338) is supplied in 1/8”, 1/4” and 1/2” threaded
sizes with a variable calibrated spring pressure choice of 0,35 - 0,7 and 1,4 bars.
The BB model has both the inlet and outlet being male Gas tapered (BSPT - UNI 339)
threaded with exclusively 1/4” pipe connection sizes and a unique choice of a
calibrated 0,35 bar spring pressure.
These check valve types are obtainable in brass or stainless steel AISI 303 for the body
while the spring and the ball-bearing are supplied only in stainless steel.

Valvole di ritegno a sfera tipi - AB - BB - Ball-incorporated check valve types

Dimensioni massimo ingombro (mm)
Maximum dimensions (mm)

Attacco Valvola tipo - Valve type
Pipe AB BB

connection A mm B mm A mm B mm
1/8” 46 16 hex
1/4” 59 21 hex 35 16 hex
1/2” 59 25 hex

=

Per ordinare - To order

1/4” AB 1,4 SS

Attacco Tipo Molla Materiale*
Pipe connection Type Spring Material*

Esempio
Example

1/4AB1,4SS

Specificare: - Specify:

* Vedi Pag. 3  - See page 3 for list

Costruzione speciale - Particular construction

A

B B

A

AB BB
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Accessori per il montaggio
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VFF - ELV

Valvole manuali a sfera con passaggio totale costruite secondo le norme
internazionali e consigliate per l’uso in impianti industriali sia a bassa che ad alta
pressione e temperatura. Hanno un corpo stampato in ottone o acciaio inox AISI 316
con una sfera interna esclusivamente in acciaio inox AISI 316. Vengono fornite con
attacchi femmina Gas cilindrico (BSPP - UNI 338) nelle misure da 3/8” fino a 2”.

This is a full-passage ball valve approved under International Control Board rules and
suitable for use in plants at both high as well as low pressures and temperatures. It has
a brass or stainless steel cast-type body with an internal ball valve exclusively made of
stainless steel.
The ball valves are supplied with both the inlet and outlet being female Gas parallel
(BSPP - UNI 338) threaded and with pipe connections ranging from 3/8” to 2” sizes.

Valvole a sfera manuali tipo - VFF - Manually operated ball valve types

Queste valvole a solenoide vengono fornite nelle versioni normalmente aperta o
normalmente chiusa. Sono disponibili diversi modelli per varie temperature, varie
pressioni e con un massimo di 5 vie d’uscita. Vengono fornite con attacchi femmina
da 1/4” fino a 3” Gas cilindrico (BSPP - UNI 338) con il corpo costruito in alluminio,
ottone o acciaio inox.

These valves are supplied in normally open or normally closed versions and have a
good resistance against most of the industrial chemical solutions. There are different
models up to five positions as well as at various pressures and temperatures.
They all fall within a 1/4” to 3” female Gas parallel (BSPP - UNI 338) threaded size-
range with their aluminium, brass or stainless steel bodies.

Elettrovalvole tipo - ELV - Solenoid valves 

Valvole a sfera manuali in polipropilene - Polypropylene manually operated ball valves

Costruzione speciale - Specially made valve

VFF

ELV

       Accessori per il montaggio
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23120 - 13895 - CONR - JOLLY

Queste valvole consentono di regolare la pressione di spruzzo su valori desiderati. Sul
modello 23120 è previsto un attacco da 1/4” Gas cilindrico per il montaggio di un
manometro.
Entrambi i modelli hanno attacchi Gas cilindrico (BSPP - UNI 338) ed hanno degli 
O-ring interni per evitare qualsiasi perdita. Il modello 23120 è costruito in
polipropilene con buona resistenza agli agenti chimici ed è consigliato per pressioni
fino a 10 bars. L’entrata maschio e l’uscita femmina hanno la stessa grandezza e
vengono fornite con attacco da 1/2” o da 3/4”.
Il modello 13895 è costruito in nylon con chiave di regolazione e ghiera in acciaio
inox ed è consigliato per pressioni fino a 17 bars. L’attacco in ingresso è da 1/2” o
3/4” maschio, mentre l’uscita è sempre da 3/4” femmina.

These valves permit a spray pressure regulation for the required values. A 1/4” Gas
parellel threaded blind hole is provided on the 23120 valve type, necessary to
facilitate the pressure-gauge mounting. Both valve models have only Gas parallel
(BSPP - UNI 338) threadings and are internally equipped with an O-ring necessary to
eliminate leakgage.
The 23120 valve model is polypropylene made to create an excellent anti-corrosive
resistance against chemical solutions and preferably applicable up to 10 bars.
Its 1/2” or 3/4” pipe connections are provided with both a male inlet and a female
outlet of the same corresponding sizes.
The nylon made 13895 valve model has its locknut and plunger in stainless steel and
is preferably applicable up to 17 bars. It has 1/2” or 3/4” pipe connections for the
male inlet and only a 3/4” size for the female outlet.

Regolatori di pressione tipi - 23120 - 13895 - Pressure-regulating valve types

23120 13895

Serbatoi pressurizzabili in AISI 304 con base in gomma naturale vulcanizzata a caldo
sulle pareti metalliche. Il modello CONR ha un rivestimento in gomma per
l’impugnatura anche sulla parte superiore, mentre il modello JOLLY ha impugnatura a
maniglia in acciaio inox AISI 304. Entrambi vengono forniti con capacità di 9 litri o
con capacità di 18 litri e possono essere usati con una pressione massima di 5 bar.

These are stainless steel AISI 304 pressure tanks with hot-vulcanized rubber-made
bases. The CONR model is equipped with another hot-vulcanized rubber-made top
handle while the JOLLY type has a stainless steel AISI 304 handle. Both of them are
available in either a 9 or 18 litre capacity model with a maximum pressure of 5 bars.

Contenitori pressurizzabili tipi - CONR - JOLLY - Pressure container types

CONR JOLLY
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P150 - GAU

Pistole a spruzzo di alta qualità per alte pressioni fino a 400 bars, con una capacità
massima di 160 litri al minuto. Usate nelle applicazioni a spruzzo ad alta pressione
come pulizie, lavaggi, ecc. Sono, inoltre, disponibili con prolunghe e con una vasta
gamma di accessori.

This functions at a high-pressure range up to 400 bars, with maximun flow capacity of
160 litres per minute. It is used in high-pressure spraying operations such as cleaning,
washing, etc. Spray guns with extensions as well as a complete set of accessories are
also available.

Pistole per alta pressione tipo - P150 - High-pressure spray gun types

Sono disponibili nelle versioni radiali ed assiali. I tipi assiali hanno altri due modelli, a
flangia o con staffa. Tutti i modelli hanno un attacco da 1/4” con filettatura Gas
parallela (BSPP - UNI 338) e sono adatti per diversi fluidi come aria, olio, gas, acqua,
ecc.
Sono costruiti in ABS o acciaio inox con una vasta gamma di scale graduate. Il tipo di
scala deve essere richiesta secondo le esigenze.

These are supplied in both radial or axial standard models. There are also two other
axial models with a flange or a support. All the models have a 1/4” male Gas
parallel (BSPP - UNI 338) threaded pipe connection and are suitable for different
fluids such as air, oil, gas, water, etc. 
They are available either in ABS or stainless steel and have various pressure-range
scales which need to be precisely specified when ordering.

Manometri tipo - GAU - Pressure gauge types

Tipi - Types

Tipi assiali - Axial types

Tipi radiali - Radial types

Tipi - Types

       Accessori per il montaggio

      Mounting fittings

P150 - GAU

      P

     Pumps

  Pistole per alta pressione tipo - P150 - High-pressure spray gun types

  Tipi - Types

  Manometri tipo - GAU - Pressure gauge types

  Tipi - Types
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Pompe
Pumps

In funzione del liquido da pompare sono disponibili elettropompe sommergibili,
orizzontali o verticali con girante aperta, a vortice, monocanale e a canali con
portate fino a 350 m3/ora e potenze fino a 37 kW. Pompe centrifughe con portate da
1 a 480 m3/ora. Pompe a ingranaggi con portate da 0 a 100 m3/ora. Elettropompe
dosatrici con portate da 2,8 a 1566 litri/ora. Pompe a pistoni per olii e grassi. Pompe
per alte pressioni. Elettropompe a 24 Volt per fontane artistiche con portata
regolabile.

Depending on the liquid to be pumped, a whole set of electrical submersible pumps is
available in both horizontal or vertical models, equipped with a vortex impeller which
could be single, double or multi-channelled with a maximum capacity of 350 m3/hour
and maximum power of 37 kW.
Other available pump types also include centrifugal pumps with capacity range of 1 to
480 m3/hour, gear pumps having a 0 to 100 m3/hour capacity range, metering
electrical pumps with a capacity range of 2,8 to 1566 litres/hour, piston pumps for oil
and grease, high pressure pumps as well as 24 volt electrical pumps with adjustable
capacities necessary for use in artistic fountains.

Elettropompe sommergibili - modelli verticali
Electrical submersible pumps - vertical models

Elettropompe - modelli orizzontali
Electrical pumps - horizontal models

Pompe dosatrici elettriche  - Metering electrical pumps

Pompe a pistoni per olio e grasso  - Oil and grease piston pumps Elettropompe per fontane a 24 volt  - 24 volt fountain pumps
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